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Von VINCKE

Spanien lag Mittelalter Rande der christlichen Welt ber gerade
AaUuSs solchen Voraussetzungen sınd oft entscheidende Impulse für die
Fintwicklung VO Finrichtungen des gesamtkirchlichen Lebens gekom-
NCN So ıst CS auch m11 dem Jubiläumsablaß SCWESCH der ZU EeETStIiEN-
mal für das Jahr 1500 VOon Papst Bonifaz 111 ausgeschrieben War

Als Papst Klemens VI für das Jahr 1350 ZU. zweıtenmal den Jubi-
läumsabla verkündete, wurde schon gleich Beginn des Gnaden-
jJahres VO kastilischen König gebeten VOoONn der Bedingung des Besuches
der römischen Kirchen abzusehen und die Gewinnung des Ablasses auch

Kastilien selbst gestatten Zur Begründung W 165 der König auf
die Gefahr hın, die SC1HNEN Ländern seltens des Islams der Person des
Königs VO Granada drohe wWenn das christliche olk nach Rom gehe
un die heimischen Grenzen ungeschützt zurücklasse Die Bitte ar
Rom aber unerwartet und ungewöhnlich, daß S16 noch nicht ZU
Ziele führen konnte, auch als der König, ihr Nachdruck verschaf-
Ien, SsSCIHNECIN Untertanen die Reise ach Rom geradezu verbot.

Zu gleicher Zeit trıeb König Peter VO  e Aragon umgekehrt die
Bischöfe SC1INET Länder a  9 die siıch ZU Pilgerfahrt nach Rom rüstenden
Pilger seelsorglich autf das beste vorzubereiten un gewährte SC1NEN

CISCHECN Beamten bereitwilligst Urlaub WEnnn nıcht Ausnahmefalle
SanNz besondere Gründe dagegen standen Er ließ auch die kastilischen

Vgl Vıncke Der Jubiläumsabla VO  e} 1350 auf Mallorca Röm
Quartalschr 41 1933 340)1 Derse Zur Frühgeschichte der Jubı1-
läumswallfahrt In Wallfahrt uUun: Volkstum es un en Hrsg
Von Schreiber S, 243 ff 2 J erse Kspanya iı l’any SAant a ]
segle XIV Analecta Sacra Tarraconensia 1934 61 Derselh
Bernat Miquel un SC1IMN Konsistorilalbericht König Peter VO Aragyon
Festschrift für Eichmann 1940) 147 {f e e | Aus der Geschichte
der Heiligen Jahre In hne (Gott ohne ucCc| Hrsg VO  - eurauter

ist 1949 79 {f Dhie untiten Anhang veröffentlichten Dokumente
verdanke iıch der Liebenswürdigkeit VO  a Frau Amada Löpez de Meneses
Los Nogales Lugo P Lo reY d’Arago En Rıambau Les letres vosires
havem reebudes, les quals les e aquelles contengudes be enteses vVvOo
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Pilger unbehindert durch seıne Länder zıiehen, obwohl ihn der König
VO Kastilien gebeten hatte, sıe der (Grenze zurückzuweisen. Natür-
lich dachte nd handelte auch zugleich als Politiker, da ihm daran
Jla  559 die Gewissenhaftigkeit un Zuverlässigkeit se1nes Volkes 1M. Handel
und W andel, w1€e selner Krone zuträglichsten WAar, anlaäßlich
des Jubeljahres bessern und ördern.

Soviele Untertanen der aragonischen Krone indes auch die Pilger-
reise nach Rom durchführten, die große Mehrzahl des Volkes mußte
aut S1e verzichten, schweren Herzens, enn die Möglichkeit des Ab-
lasses hatte die weıtesten Kreise ebhaft angesprochen. So tatl sich nach
Beendigung des Gnadenjahres das mallorcanische Inselvolk ZUSAMMCIL

und bat den Papst unter inwels auf die bedrohte Lage der Insel nd
die mıt der Reise verbundene Lebensgefahr, ihm unter Dispens
Besuche der römischen Kirchen die Gewinnung des Ablasses aut Ma-

rTESDONCHL quC (rn be qu€ VOS arıets Nnı fer lexarıets aytals armades
CO lo duch de (Genova NOS havıa notiıfıcat. Quant la licencıia quC
demanats d’anar Roma DPCI gah yar lo pardo, qUuU«€ esguardats los alffers de la
[lla de Cerdenya present So  b ades quan necessarlia la vosira PTC-
SEeNCIA, 0Sa VOS de demanar nı 105 de dar la licencıaa. Perque
11ANalı eEXpressament qu«€ pPCTI aho del dıt pardo nı DCI altra PCI TCSs

partescats de la ıta Illa Car 1105 havem ser1ıt sScCrıyrem al sant pParc quel dıt
pardo V OS atorch la dıta Isla, la qual 05a entenem del dıt sant parc SCHS

tot obteniır... Datum Perpenya, OTfs nosire sege SCeCTET lo ca
segond del INes CiuDre l’any de nOsire Senyor OMI1NUuSs TC  K

mandarvıt Matheo Adrianı Al mat conseller nOosire Riambau de Corbera
governador de la I1la de Serdenya. ACA, Reg 1154, fol 159v Das Schrift-
stück ıst gezeichnet VO  b dem Sekretär. später zeitweilıgen Protonotar
Matthäus Ä Vgl 10 La Cancıilleria, p..175

LO TCY d’Arago Jassıa quC 1LO'S PCI nostira letra VOS ha1lam dada lı1ıcencıa
d’anar a | pardo de Roma, CMPCTO tant 11055 COLr la guardıa del castıllo
de Aatıva del molt noble Jacme nebot nosire fill qUEC f-O del alt Jacme
de Muntpesler ENTETAa la qual guardıa 105 molt, sobre les dites
havem comanades PCI n OsSIrEeES letres a | mat conseller nositire (‚arsıa de Lorıiıc
cavaller regent Oo1I1HC1 de la ProCcuraclo del 21 de Valencia alcunes paraules
les quals VOS deven dir de part nOSTTra;: PCI GUuUC dehim| Na. GQUC les
paraules quel dıit conseller nostire sobre los dıts alters dira donets plenera fe

CICCNCA., Datum Perpenya SOTS nostre segell secrel dıes Ciubre
l’any de nOosire Senyor Al amat conseller nostre de Vilanova
alcayt del castell de Xatıva. emblan de paraula paraula comanada la
CICCHNCA Berenguer de 0o0d1ına conseller maesitre racıonal de la ort
del dıt Senvor. Datum ut uPpFra, Idem Domınus e  b mandarıt Matheo Adrıanı

ACA, Reg. 1134, fol. 165 Zur des Infanten Jakob VO Mallorca,
dessen Mutter Konstanze 1ne Schwester Peters WAäafrT, vgl. Willems C
Der Untergang des Königreichs allorka Span. OTrS der Gesammelte
Au{fsätze 5 1935 8
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llorca selbst ermöglichen, und CS erbot sıch, ihm ZU Ausgleich der
erspartien Reisekosten und Opfer den Betrag vOon 30 000 Gulden für
Iromme Zwecke ZU Verfügung stellen. Der Papst SIN auft die Bitte
e1IN. So — ZU erstenmal eiınem SaNze olk die Gewinnung des Jubi-
läumsahblasses außerhalb Roms möglich geworden, VOoOon welcher Möglich-
keit 1mMm nächstfolgenden Heiligen Jahr ann auch viele andere
Völker der Volksteile Gebrauch machten. Spanien hatte, indem ın
seinen verschiedenen Landschaften alle Spielregeln ZU Anwendung
brachte, den Weg eroöffnet für eıne Frömmigkeitsübung, die heute (78*
amtgut der SANZCN kirchlichen Welt ıst

ANHANG

1. König PeterlLV. VO Aragon ersuchtdie Bischöoöfe
VONL Aragon, Katalonien, Valencia und Mallorca
SOWI1Ee den Gouverneur VO 5Sardinien, die Pilger-
reıse nach Romanläßlichdes ebeneröffneten Heili-
- Jahres durch °'881  nete seelsorgliche Vorberel-
tung fördern.

Valencia, Januar 1350
Petrus eiCc venerabili ın Christo patrı Gotfrido divina providencia

1Iirasonensi eP1SCODO salutem eic. Sicuti un1ıversos el singulos fideles
subditos nostrı re  11 culminiıs naturali ei debita iıntencıone confifoverı
CUPIMUS SUuL fomite tranquillitatis ei pacCıs, S1C zelo pıe Carıtalıs, GQuUuUC
inter vırtutes Ceieras obtinet prıncıpatum, inducti 1PSOoTUum salutem apC-
tımus intensıs affectibus anımarum. Hinec est quod, CC nostro audıitulr
multorum narratıone eCcerto perlatum extıterıt, quod plures subditi
nostrı ad eundum apud urbem Rome, PrO assequenda Cu Dei adiıutorio0
indulgentia DCI dominum nostrum SUMMILUN pontiLcem illis
quı ıntra presentem beatorum Petri ei Paulıi apostolorum basılı-
Cas diete urbis et Lateranensem ecclesiam viısıtaverınt, pla ei devota
iıntencione parent, CUNLGQUC ec1am 1uxta mentem lıterarum papalium

hiis factarum Cr penıtentibus ei confessis tantum diceta indul-
geNCla concedatur, el propterea OmMNınNO necessarıum el utile reputemus
quod predicta S1C clare SICquUeE liquide populis EXPONaAaNTIUT, quod uUuNUuUS-

qu1ısque probet se1ıpsum prımo S1 sıt ecTEe penıtens et contfessus Tactaque
integra ei vera restıtucıone S1 ad 1psam acıendam quomolibet teneatur
Cu. DUra Conscıencla dicta de Causa apud dicetam urbem arrıplat ıter
Suum OmMN1que scrupulo Conscliencle proculpulso dicetam indulgenciam
Dei mediante misericordia assequı merTreatur: ideirco V OS attente roOSa-
ILUS quatenus 1ın ecclesi1is CLv1tatum, villarum atque OCOTUMmM vesire
diocesis negocium diete indulgenecie S1C clare S1Cque intelligibiliter
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ponatıs ei faciatıs eXDONI, quod anuente Dei ONO dieti nostrı subditi ad
dicetam promerendam gracı1am disponant NeEeC ob deffectum clare
POS1C1ONIS ei intelligencie qu1squam NO DG dispositus ad dietam Sra-
cl1am obtinendam, pOst tot abores sustinendos et SUMDP{US fiendos
racıone predicta frustretur 1n diete indulgencie gyraCcla consequenda.
Datum Valencie, OCiavo idus Januarıi I)Dominiı 1NO.,

ugo cancellarius.
reverendo ın CO hristo patrı Guillelmo divyına providen-

C1a Cesaraugustano archiepiscopo vel e1lus V1CAarlls, venerabili ın
Christo patrı Luppo divina provıdencla Vicensi ePISCODO vel e1IUs V1Ca-
T11S, venerabiıli ın Christo patrı Hugoni divina providencla Valentino
EeP1ISCODO ancellario ei consiliario NOSTITO dilecto, —venerabıiıli 1ın COChristo
patrı Michaeli divyına providencla Barchinonensi eP1SCODO vel e1uUs Vv1CAa-
T11S, venerabiıli ın Christo patrı Elnensi epP1SCODO vel elus V1Ca-
—  . d venerabili 1n Christo patrı divina providencia Surgurbicencı
ei Sancte Marie de Albarrazıno eP1SCODO vel e1IUs V1ICAarTllsS, venerabilıi
ın Christo patrı Petro divına providencia scensi ePISCODO, VENCTa-

hılı ın Christo patrı Urgellensi ePISCODO vel e1lus V1CaTl1sS, venera-
biıli ın Christo patrı Anthonio Maioricensi eP1ISCODO vel e1lus V1Carlls,
venerabili ın Christo patrı Jacobo divina providencla Dertusensi ep1S-
CODO, venerabili ın Christo patrı Berengarlı1o divına providencla
Gerundensi eP1ISCODO, dilecto consiliarıo nostro Riambaldo de (‚or-
baria gubernatorı insule Sardinie.

Archivo de la Corona de Aragön, Barcelona ACA) Reg 1064, folZ
IDie Datıerung geschah nach dem NNU'S incarnat1on1s, das 25. März bezann.,
Der öniıglıche Kanzler War Hugo de enollet, Bischof VO  b Valencıa. Vgl 71

ihm La Cancilleria de TO e] Ceremon10so.
Anuarıo de Hıst del Derecho KEspanol 1950 155 Angeschrieben sınd
die Prälaten der Kirchenprovinzen Zaragoza (Zaragoza, Jarazona, Huesca und
‚gyorbe) un Jarragona (Gerona, rgel, Vich, Barcelona, Tortosa un: alen-
CIa ; fehlen der Erzbischof VOoO Tarragona un der Bischof VOoO  a Lerida)
SsSOWw1e der Diözesen Eilna (Zur Kirchenprovınz Narbonne gehör1g) un allorca
(exemt)

2. König PeterIV.von Aragonstelltdem Kastilier
Matthäus Fernändez undden Seinen anläaßlich ihrer
Jubiläumswallfahrt ach Rom eınen Geleitscheın
au  S,

Perpignan, 11 September 1350
Petrus eic unıversıs ei singulis offecialibus nostrıs ceustodibus

Passuumı el prohibitarum ın continibus terre nostre constıtutis ad
q UOS presentes pervenerınt salutem etic Cum Matheus Ferdinandıi de
rCSN! Castelle a visıtandum limina beatorum apostolorum de rbe pro
consequendo sacratıssımam indulgenciam ın presenclarum accedat, id-
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C1rCo vobiıs et UuNn1Cu1que vestrum diceimus et mandamus, quatenus diec-
tum Matheum Ferdinandıi ei famiıliam uam recıpılentes benigne eundem
ın eundo transeundo et redeundo terra et dominacıone nostra permi1t-
tatıs EeX1ITEe pertransıre et abire libere et SCCUTEC Cu. equlıtaturıs PCC-
cun1l1a aUuUIO argento let aliis| quibuslibet bonis Suls, providendo sıbı Sl
pPCI ecu inde requıisıtı fueritis sumptibus tamen SuUls de SECUTO transıtu
ei conductu. Datum Perpinlanıl, sub NOSITO sig1illo secreto I17 idus Sdep-
tembris annn Domini MCCCquinquagesimo. Hugo cancellarıus.

ACA. Reg. 1134, fol 156

3. Empfehlungsschreiben König Peters 30

Aragon für seıne Hofnotare Bernhard Oliver und
Alamandus e  TEeZ de Verdün, die au Anlaß des
ubeljahres die lımına apostolorum In Rom be-
suchen wollen.

Perpignan, September 1350
Petrus etic. unıversı1ıs et singulis devotis el aM1CIS nostrıs ad q U OS

presentes pervenerınt salutem eicC. Cum fideles scrıptores nostrı Bernar-
dus Oliveri eit Alamandus Petri de Verduno exhibitores presencium
ad visıtandum imıiua beatorum apostolorum de rbe annn hulus Jubileı
lImpresenclarum accedant, eapropter V OS et quemlibet vestrum affec-
{uUOSe rOSahıus quatenus, C dietos Sscrıptores nOSTITOS vobis ın
partıbus vestrIıs venıre contigerı1t, eundo stando el redeundo nostrı
honore benigne et favorabiliter 1PSOos recıpere ei tractare dignemiın1 CO5S-

QUC TFESCIVAaLIC ab Oppressionibus dampniıs ei violenec1s quibuscumque.
Datum Perpiniani, kalendas Octobris annn Domini GGCCL Kxa
Rodericus.

ACA, Reg. 891, Das Schriftstück ıst gezeichnet VO  b dem köniıg-
en Vıizekanzler Roderıch Diaz. Vgl ihm IN., c1ıt.,
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